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1—1 А 'АФИШЕ Красно- 
1 1 ярского драматиче­
ского театра значатся три 
спектакля, названия которых привлека­
ют своей новизной. Это— инсценировка 
романа С. Сартакова «Хребты Саян- 
ские», комедия хакасского драматурга- 
М. Кильчнчакова «Медвежий лог> й 
«Преступление и наказание» по роману 
Ф. Достоевского.
* Гастроли театра в Москве открылись 
спектаклем «Хребты Саянские». Он по­
священ «...судьбе рабочей семьи, нара­
станию революционного движения в Си­
бири» — читаем в специальной програм­
ме. предпосланной гастролям. Но зри­
тель оценивает спектакль не по декла­
рациям. а по тому, в какой степени 
сдержаны Обещан ня.’ Только реализован­
ный замысел имеет художественную цен­
ность.

Как и во всяком спектакле, многое ре­
шает драматургический материал. В дан­
ном случае дело усложнялось бесспор­
ной трудностью задачи: в ограниченное 
пространство сценического действия 
инсценировщику (А. Чмыхало) предстоя­
ло вместить содержание многопланового 
романа С. Сартакова. В таких случаях 
существует единственно возможный 
путь: избрав для себя основное, наибо­
лее существенное, автор инсценировки 
ыеминуемо должен пойти на известное 
ограничение, отбросить второстепенное. 
Судьба рабочей семьи, соотнесенная с
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судьбой революционного движения в Си­
бири,— так определили свою задачу 
автор пьесы и создатели спектакля. Уда­
лось ли им выполнить свои намерения?

Вспомним первые картины. На сце­
не — далекая перспектива захолустного 
сибирского городка. На первом плане 
дом с огромной вывеской «Трактир». Вы­
сокие бревенчатые стены и глухой забор 
купеческого дома. Церковь с поблески­
вающими маковками. Это дремотный, ди­
кий провинциальный мир, мир произво­
ла, клеветы, невежества. Трагической 
жертвой этого мира, запутавшимся в 
своих неуемных страстях, покорным сво­
ей неодолимой тяге к вину предстает 
перед зрителями один из героев спектак­
ля — лесоруб Порфирий Коронотов 
(артист П. Словцов). Его смутная, ио та­
кая сильная и цельная мечта о «другой 
жизни» расплывчата и нереальна, она 
далека еще от путей революционной 
борьбы.

Завязывается перзый драматический 
узел пьесы. Порфирию необходимо по­
лучить деньги, заработанные им у купца. 
Помочь ему вызывается трактирщик, но 
для этого Порфирий должен выдать ему 
доверительное письмо. Захмелевший 
Порфирий неумело ставит подпись под 
докутлеитом. Торжествующе потирает 
руки трактирщик, злорадно ухмыляются 
свидетели обмана. Но напрасно было бы 
ожидать развития этой линии. Она не 
найдет продолжения в спектакле.

Об этом случае не стоило бы говорить, 
будь он единственным. К сожалению, 
пьеса загромождена такими начатыми и 
затем начисто отброшенными эпизодами. 
Несмотря на отдельные удачи в вопло­
щении их (режиссер А. Дунаев, худож­
ник Г. Волков), все они — не больше» 
чем красочное бытописательство.

Затем среди действующих лиц появ­
ляется новая фигура — революционер- 
подпольщик Лебедев. Теперь в репликах 
героев мы слышим упоминания о русско- 
японской войне, о вооруженном восста­
нии в Москве. Но приходит ли вместе 

с Лебедевым широкая общественная те­
ма, тема «революционного движения»? 
Да — если иметь в виду ее поверхност­
ные, внешние проявления. Нет — если 

аговорить всерьез и по существу, если, не 
?|довольствуясь внешними признаками, 

дать от театра воплощения этой темы 
художественно полноценных образах.
Действительно, линия поведения ге- 

оев во второй части спектакля круто 
еняется. Встреча Порфирия с Лебеде-, 
ым сразу переродила этого мятущегося, 
еистового в своих страстях человека, 

сделала его сознательным рабочим — 
стачечником, другом и помощником 

офессионального революционера. Но 
ритель не хочет верить на слово. Ни 
одчеркнуто-благообразный вид Порфи- 
ия, ни его новое поведение не воспри- 
имаются как органическое развитие 
браза. Между Порфишкой Короното- 
ьтм из первой части спектакля и этим 
овым Порфирием остается разрыв, на­
ем не заполненный провал. В несколько 
еныней степени, но все же с достаточ- 
ыми основаниями этот упрек может 
ыть обращен и к образу жены Порфи- 
ия — Елизаветы (артистка В. Роман-
ева).

Раз так велика, почти чудодейственна 
ила влияния Лебедева на окружающих 
го людей, значит он человек действи­

тельно необыкновенный, и поэтому не­
обычайно возрастает ответственность ав- 
тора, создателя драматургического обра­
за. и актера, воплощающего этот образ. 
Вместе с тем в спектакле «Хребты Са­
янские» Лебедев едва ли не самая блед­
ная фигура. Автор не ставит Лебедева 
в положения, при которых могла бы рас­
крыться его незаурядность. В свою оче­
редь исполнитель роли (арт. В. Кульз- 
беков) играет ее трафаретно и неубеди­
тельно. В его исполнении Лебедев — это 
скорее всего «рубаха-парень», весель­
чак, щеголяющий белозубой улыбкой и 
лихими замашками. Против такого обли­
ка героя нельзя было бы возражать, но 
только при условии, что за внешней 
беззаботностью Лебедева скрываются 
внутренняя серьезность и значитель­
ность.

Спектакль заканчивается сценами, ко­
торые уже непосредственно изображают 
картины революционной борьбы. В избу 
Коронотовых несколько раз являются 
казаки, солдаты, сыщик. В этой же избе 
в финале спектакля казачья пуля насти­
гает Елизавету Коронотову.

Однако и эти сцены решены в театре 
очень поверхностно. Кого именно ищут 
казаки в избе Коронотовых? Кто указал 
им на Порфирия? Откуда вбежала сей­
час в избу Елизавета? Кто передал ей 
красное знамя? Все Зто остается неле­
пым. А ведь в тех случаях, когда в 
театре нарушается элементарная логика 
действия, из спектакля уходит правда 
жизни, он рассыпается на ряд сцен, 
только иллюстрирующих внешнюю сто­
рону событий. И тогда, явно вопреки на­
мерениям и планам создателей спектак­
ля. на сцене воцаряется скука — самый 
страшный враг театра.

Так нетребовательность к драматурги­
ческому материалу, поверхностное реше- 

’ ние темы обернулись ее дискредитацией, 
привели театр к значительному п досад­
ному поражению.

Зато спектакль. «Преступление и нака­
зание» служит убедительным доказа­
тельством больших художественных воз­
можностей Красноярского театра. И ес­
ли провал «Хребтов’ Саянских» в значи­
тельной степени был предрешен драма­
тургическими просчетами, то, говоря о 
достоинствах спектакля «Преступление

и наказание», следует в первую очередг» 
отдать дань справедливости С. Радзин­
скому, автору инсценировки знаменитого 
романа Достоевского. Ее отличает ува-» 
жевие к автору, умение поступиться ча­
стностями ради главного, емкость и ди­
намичность действия.

Этот ‘спектакль принадлежит к числу 
тех, в которых предельная ответ­
ственность ложится на плечи ис­
полнителя центральной роли. Заслужен­
ный артист РСФСР И. Федоров, играю­
щий Родиона Раскольникова, с честью 
выдержал испытание, каким является 
для всякого актера эта труднейшая 3 
роль. Федоровым раскрыта главная, тра-1 
гическая тема Раскольникова — ощуще-1 
ние жизни как безвыходного тупика, от-1 
чаянный индивидуалистический бунт я 
тяжесть последовавшего затем отщепен­
ства. В течение многих дней и ночей ре­
шает Родион Раскольников две мучи­
тельные задачи, сражается в двух 
страшных поединках. Первая задача — 
это доводящая его до отчаяния, до край­
него напряжения всех физических и 
нравственных сил борьба с реальным 
«внешним» противником, следователем 
Порфирием Петровичем. Но еще более 
трудна для Раскольникова борьба с са­
мим собой, с сознанием того, что, «пре­
ступив» человеческие законы, он не 
только не стал «героем», но, наоборот, 
совершил тяжкое преступление, сделав­
шее его чужим среди людей. Эти муче­
ния совести, тяжесть неправоты, траге-? | 
дия одиночества очень сильны в создан- j 
ном Федоровым образе. Артисту дорога 
человечность Раскольникова, противо­
речиво соседствующая в его душе с во-1 
инствующим индивидуализмом. Надолго 
запомнится сцена Раскольникова с Мар- 
меладовым, рассказывающим в тракти­
ре за рюмкой водки страшную повесть 
Сонечкиной жизни. Раскольников слу­
шает Мармеладова не перебивая, не вы- j 
ражая сочувствия, почти сурово, но на j 
его ока?леневшем лице написано столько j 
горечи, внутренней боли, столько мучи-| 
тельного стыда, что сцена эта по своей 
трагической наполненности вырастает в 
одну из сильнейших в спектакле. В кон­
це концов разоблаченный Порфирием 
Петровичем, замученный раскаянием, 
признавший свое нравственное пораже­
ние, Раскольников испытывает чувство 
горького облегчения. Нарушено страш­
ное одиночество, намечен какой-то, пусть 
далекий и трудный, путь к людям. *

Когда-то роль Раскольникова счита­
лась одной из прославленных «гастроль­
ных» ролей старого театра. Не тревожа 
теней трагических актеров прошлого, не j 
сравнивая их исполнение с игрой Федо- 
рова, отметим только одно: спектакль 
красноярцев имеет неоспоримое преиму- j 
щество, в котором сказался весь опыт 
советского театра,— это спектакль пре­
красного актерского ансамбля. Рядом .с 
трагическим образом Раскольникова сто­
ит замечательная фигура следователя 
Порфирия Петровича (заел. арт. РСФСР 
А. Сергеев), человека большого и горь­
кого душевного опыта, скрытого иод 
маской чудачества, мудрого всепонима- 
ния, непоколебимой логики. Не будет 
преувеличением сказать, что в спектакле 
нет плохих работ. Это особенно справед­
ливо по отношению к исполнителям ро­
лей: Дунечки Раскольниковой — Г. Ра­
менской, Сони Мармеладовой — О. Бай- 
каловой, Мармеладова — В. Мерецкому.*

Художественное оформление спектак­
ля (заел, деятель искусств РСФСР 
Г. Волков) действенно. Декорации 
очень ненавязчивы и лаконичны, на пер­
вый взгляд они могут даже показаться 
слишком скромными. Но зрительные 
образы, создаваемые ими, предельно вы­
разительны.

В отличие от двух первых постановок, 
«Медвежий лог» — лирическая комедия. 
Сюжет пьесы М. Кильчнчакова очень 
прост. Председатель колхоза в далекой 
Хакассии Оромаи Петрокавич перестал 
заботиться о нуждах колхоза, распоря­
жается в нем как самодур. Ожидается 
приезд корреспондента газеты. У пред­
седателя уже . готов хитроумный план 
«завоевания» гостя. Но выясняется, что 
«корреспондент» давно уже живет в кол­
хозе: это приехавший сюда на летние 
каникулы студент Каскар. Вскоре в га­
зете появляется фельетон о неполадках 
в колхозе. Спектакль оканчивается пол­
ным поражением опозоренного Оромана 
Петродеавича.

Как видим, пьеса не может претендо­
вать на новизну или остроту содержа­
ния. Уже написаны десятки произведе­
ний со сходными темами и конфликтами. 
И если зритель все же смотрит этот 
спектакль довольно охотно, то этим он 
обязан смешным песням, танцам, тради­
ционным комедийным трюкам и забав­
ным путаницам.

Не следует только излишне переоце­
нивать успех спектакля для самого теат­
ра. Спектакль профессионален, грамо­
тен, но ке будем закрывать глаза на то, 
что в нем нет никаких откровений. 
А подлинные, завидные победы в искус­
стве приходят лишь тогда, когда худож­
ник ставит перед собой максимальные 
задачи, говорит о жизни своими слова­
ми.

Успехи и неудачи, которые сопут­
ствуют гастролям Красноярского театра 
в Москве, поучительны. 'Они говорят о 
завидных творческих возможностях его 
актеров, режиссеров и художников. Вме­
сте с тем они лишний раз наводят на 
"есспорную мысль о том. что только 
ри условии предельной требовательно­

сти к выбору репертуара, к своей работе 
могут быть созданы по-настоящему хо­
рошие спектакли.

Т. ИВАНОВА.


